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a cailleadh 8 Lanasa 2014 (féach Ich 20)

Ceilidgradh 2014 Blasket Ranch Céit N Chathdin An Spailpin sa Leader Louis de Paor ar Mhaidhc
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Tédimid thar a bheith sdsta go bhfuil
uasghrddd déanta ar chuid den
taispedntas san Ionad agus duine breise
fostaithe le bliain anuas, agus is iontach
go raibh na treoraithe san Oiledn i
gcaitheamh an tsamhraidh. Mar sin féin
td géarghd le hionad buan leis na
hdiseanna cuf a bheith ar fdil déibh. Is
dea-scéala a chlos go bhfuil an tlonad
agus an tOiledn ar cheann de dha it i
gCiarraf atd aitheanta ag Fiilte Eireann
mar Bhuaicphointe Fionnachtana
(Signature Discovery Point). T4 géarghd
i gcénaf le infheistiocht cheart a
dhéanamh sna céanna agus sealdchais a
cheannach ar an mBlascaod de réir mar
a thagann siad ar an margadh. Ar
ndoéigh, is { an sprioc atd againn go léir
nd Stddas Oidhreachta Domhanda a

bhaint amach.

Uair amhdin eile tréaslaimid 6 chrof le
Coiste an Cheilidrtha — comhthiontar idir
sinn féin agus Ionad an Bhlascaoid. Bhi
ard-deireadh seachtaine againn i mbliana
ag cioradh Saol agus Saothar an ddair
Padraig Ua Maoileoin agus nil amhras nd
gur bhain an slua mér a d’fthreastail air idir
thairbhe agus thaitneamh as. Cheana féin,
tathar ag prapdil do Cheilidradh 2015.

I rith na bliana d’imigh duine dér
mbunaitheoir{ agus iar-Chathaoirleach,
Maolsheachlain (Leachlain) O Cathdin, ar
shli na firinn. Solas S{orai na bhthlaitheas
d6. Ar gcomhbhrén 6 chroi dd bhean-
chéile, Aine, agus dé chlann go 1éir

Ba dheas linn an deis a thégaint,
freisin, chun buiochas a ghabhdil leis an
Dr. Michedl O Cearna agus a chlann agus a
chairde as a bhflaithidlacht leaninach ag
cur Spardnacht an Bhlascaoid ar féil dér
n-6ganaigh. Buiochas leo siid go 1éir a
chabhraionn leis an gCeilidradh né leis an
gCaomhndir in aon tsli. Buiochas 6 chrof
freisin le Michedl de Mdérdha, Bainisteoir
an Ionaid agus lena fhoireann as ucht a
ndithrachta agus a gcomhoibrithe.

“Go mbeimid go 1€ir beo ag an am seo
arfs”.

— Pddraig Firtéar

Do thug an tAire Stdit sa Roinn Airgeadais le freagracht as Oifig na nOibreacha Poibli, an tUas.

Simon Harris, T.D., cuairt ar lonad An Bhlascaoid ar an 6 Deireadh Fémbhair.

In éineacht leis do bhi an Teachta Ddla do Chiarrai Theas, Brendan Griffin, F.G. Bhi an tlonad
ar cheann de na chéad aiteanna sa tir, ata a riar ag Oifig na nOibreacha Poibli agus ata lasmuigh
de Bhaile Atha Cliath, ar thug an tAire Stdit cuairt orthu.

Pléadh cirsai an Bhlascaoid agus cad is féidir a dhéanamh chun an t-oilean sin a chur chun
cinn sa todhchai. Bhronn Michedl de Mérdha céip den leabhar An Blascaod Mor — Portrdid Pictitir

ar an Aire Stait.
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CeiltGiradh an bhlascaod 2014

“PEAIDI °N DUNA”

Comoradh ar shaol agus shaothar Phddraig Ua Maoileoin

Deineadh coméradh eolach agus an-
taitneamhach ar an ddar Pddraig Ua
Maoileoin, garmhac Thomadis Uf{
Chriomhthainn, An tOilednach, ag an
16u Ceilidradh, a tionéladh in Ionad an
Bhlascaoid 6 oiche Dé hAoine, 261
Medn Fémbhair go dti Dé Domhnaigh,
281t Mean Fémhair, 2014.

Fear go raibh aithne phearsanta né ar
a laghad aithne sil air, ag cuid mhaith
den lucht éisteachta ab ea Peaidi, a fuair
bds 1 2002. Sin an fath b’fhéidir go
ndeirim gur bhain an lucht freastail
lionmhar taitneamh thar na bearta as an
deireadh seachtaine pearsanta seo ar
chuma éigin.

-

’Sé Liam P. O Murchi, Léachtéir
Sinsearach i Roinn Na Gaeilge in
Ollscoil Chorcai, a d’oscail an 6cdid go
hoifigidil. As Cathair Chorcaigh 6
dhdchas é Liam, ach € pdsta le Marion
Ni Chiobhdin, 6n Ghrdig, Baile an
Fheirtéaraigh, mar sin dldthbhaint aige
le fada le Corca Dhuibhne. D’inis Liam
ddinn conas mar a bhuail sé féin agus a
bhean chéile Marion le Peaidi an chéad
uair i gClub an Chonartha i mBaile Atha
Cliath, agus conas a lean agus a dh’fhés
an aithne sin air ina dhiaidh, thuas sa
chathair agus i dTigh Ui Chathdin ar an
mBuailtin ag baile anseo. Measann Liam
gur duine de mhdr-scriobhnéiri na
Gaeilge € Peaid{ agus gur ceart Na hAird
O Thuaidh a chur i gcl aris.

Lean seisitin siamsaiochta ansan faoi
stitir Bhreandain Ui Bheaglaoich a bhi
mar Fhear an Ti. Ni hamhdin gur sheinn
Breanddn, Tommy O Conchdir agus a
chairde go hoilte is go briomhar ach chuir
Boscé O Conchiir mir dramatiil le ceol
is rince ar stditse, bunaithe ar leabhar
Pheaidi, Bride Bhdn. Cad é an taitneamh a
bhain an lucht
féachana as! Agus
bhi a thuilleadh le
teacht!

Rud suntasach i
mbliana nd gur
éirigh linn sean-
chairde Pheaidi
“NA SHANDIES”
6 Chlub an
Chonartha i mBaile
Atha Cliath a
mhealladh anseo.
Ghlac siad go

fonnmhar leis an gcuireadh a thug coiste
an Cheilidrtha déibh freastal ar 6caid
chomortha a seanchomradai. Chanadar, le
cabhair 6n slua, na hamhrdin ab ansa le
Peaidi, “An Cocénut” ina measc, agus
scaip siad leabhrdin de 38 amhrédn
comonta aistrithe go Gaeilge! Ba dhiail
iad.
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Maidin D€ Sathairn, thug Seosamh o)
Murchi, Eagarthéir Sinsearach ag An
Gum, caint fior-spéisitil ar Pheaidi, an
Focléiri agus Aistritheoir. Shamhl6fd go
bhféadfadh an chaint seo a bheith trom
acaduil, ach i dteannta an chruinn-eolais a
fuaireamar 6 Sheosamh, thug sé faoi
phearsantacht agus greann Pheaidi a
Iéirid. D’éirigh thar barr leis, rud a bhi le
brath 6 ghdire an lucht éisteachta.

Direach ina dhiaidh, thug Oisin Uibh
Eachach, muinteoir 6g misnidil 6 Bhaile
Atha Cliath, léacht ar an bhfealstinacht i
dtri leabhair Pheaidi, Bride Bhdn, Na
hAird O Thuaidh agus Fonn a Nios
Fiach. Bhunaigh Oisin an 1éacht bred seo
ar an leabhar a scriobh sé féin Vir ex Navi
ina dteaspednann sé conas mar a chuaigh
fealsinacht Karl Jung i bhfeidhim ar
Pheaidi, agus conas mar a 1éirigh Peaidi é
go cruthaitheach sna leabhair. T4 an-
chreididint ag dul d’Oisin.

Tar éis briseadh tae/caifé is faoi
theideal “Fear Ilddnach” a thug painéal
de sheanchomradaithe Pheaidi, Eamonn
0 hOgiin, Sean O Ciobhan, Liam P. O
Murchi faoi shaol agus saothar Pheaid{
a chioradh. Is cinnte gur chuireamar

aithne nios fearr ar Pheaidi an Ddna, mar
fhear cuileachtan gan dabht, ach mar
fhear ddirire, priobhdideach leis.

Bhi tri leabhar le seoladh tar éis 16in,
rud a dhein Gabriel Fitzmaurice, an file
agus an t-udar 6 Chiarrai Thuaidh. Is iad
na leabhair a bhi i gceist nd Ceilitiradh 16

(Na Blascaodai agus na hEalaiona); RN

Ceilisiradh 17 (Tiarnai Taliin agus
Tionontai) curtha in eagar ag Michedl de

Moérdha, agus 1.000 + Seanfhocal le ||

Breanddn Mac Gearailt. Is mér an fhoinse
eolais, staidéir agus tagartha na leabhair

seo gach bliain 6n gCeilidradh, gur |

deacair luach a chur uirthi.

Aithnitear Pddraig Ua Maoileoin go
forleathan mar Pheaid{ an Duna, toisc gur
rugadh €, mar a ddirt sé, “Ar Cheann an
Duna i nDiin Chaoin agus faoi scdth na
mBlascaod”. Duine eile a saolaiodh ctipla
céad slat 6 thigh Pheaidi, i gCom
Dhineoil blianta ina dhiaidh nd Padraig

Firtéar agus, go hdbharthach, ¢é siid a
threoraigh suas go daichead duine ar
shitdléid an-spéisidil i gcomharsanacht
Pheaidi. Is as an dit seo a fuair Peaid{
ionspardid agus dbhar d4 chuid leabhar.
Téthar ag siil go gcuirfi taighde Phadraig
Firtéar i gcl6 sa todhchai.
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Ar ais ar an mBuailtin oiche Dé
Sathairn i dTigh Chéin, seoladh an
leabhar The Loneliest Boy in the World ag
Gear6id Cheaist O Cathdin, agus ina
dhiaidh na Shandies i mbun ceoil aris do
Chlub na Féile, le duine cuileachtan eile,
Fear a’ Ti, Nedili O Maoileoin. Bhi oiche
bhred cheoil is amhrdn go h-am codlata.

Chriochnaigh Ceilitiradh an Bhlascaoid
2014 maidin Dé Domhnaigh le Bronnadh
Spardnacht an Bhlasaoid agus le seisitin
saibhris cainte. Don cheathrd bliain as a
chéile, bail 6 Dhia air, bhronn an Dr
Oinigh Maidhec o) Cearna, On
mBlascaoid agus 6 Springfield Mass.,
dha spardnacht i gcuimhne a mhnd chéile

Maureen. An bheirt 4mharach i mbliana, P

iar-scoldiri 6 Phobalscoil Chorca

Dhuibhne, na Cathal (o) Ghairbhia, is
Caoimhghin O Beaglaoich. Cabhréidh
an t-airgead leo ina gcuid staidéir san
Ollscoil agus chun scéal an Bhlascaoid a
scaipeadh amach anseo.

Is deas oiritinach mar a chuir “Ceist
Agam Ort?” clabhsur le himeachtaf na
deireadh seachtaine. Bhi cdil riamh ar
Pheaidi focail Ghaolainne a chioradh is a
mheas is b’shin mar abhi ag an bpainéal
de shdr-chainteoiri, Dénal Mac Sithigh,
Maire Feiritéar, agus Breandan Mac
Gearailt faoi chathaoirleacht chumasach
an chraoltéra aitheanta, Micheal O Sé.
D’éirigh ar fheabhas leis an seisitin beo
briomhar seo mar ar éirigh leis an
deireadh seachtaine ar fad.

Buiochas mér do gach éinne a bhi
rannphdirteach ann agus ard-mholadh arfs
don choiste eagraithe atd ag féachaint ar
aghaidh agus ag prapdil cheana féin do
Cheilidradh 2015!
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Breanddn Feiritéar

Sagart a rugadh ar an mBalla Fada i
gcathair na Gaillimhe, Peter Yorke, a
chuir pdipéar seachtainidil The
Leader ar bun i San Francisco i 1902
le friothdil nach raibh 4 dhéanamh ar
imircigh 6 Eirinn agus ar Chaitlicigh
eile ar an dtaobh thiar de Mheiriced.
Bhi sé féin ina eagarthdir ar an
bpdipéar sna blianta tosaigh ach
chuir an cliarlathas as a phost é de
dheasca a thuairimi 1didire ar chdins{
saothair, oll-scoilaiochta, oideachais
agus ar an gcreideamh féin. Mar sin féin bhi a thionchar le
brath ar an bpdipéar le linn a shaoil. Ni heol dom cathain a
chuir Séamas O Muircheartaigh (1877-1927) 6 Ard na
Caithne, ar a dtugtai An Spailpin Fanach, aithne ar an Athair
Yorke. Bhi Séamas i San Francisco 6 1902 go hdirithe gur
chuir an crith talin agus an tine mhér as € i 1906. Ni heol
ddinn anois an raibh aithne ag Séamas ar Peter Yorke sna
blianta sin né ar scrigh sé aon bhldire ar an Leader. Nil teacht
agam ar Leader na mblianta sin. Faoi 1913 bhi Séamas agus a
bhean, Neilli Ni Chdise, agus muirear anois orthu, thar nais
ag maireachtaint i San Francisco i bpardiste Naomh Peadair
sa Mission District mar a raibh Peter Yorke faoin dtrdth seo
ina shagart paréiste. O 1913 amach bhiodh altanna rialta ag
Séamas O Muircheartaigh sa Leader. Fiti an tseachtain a fuair
sé bds, seachtain na Féile Pddraig 1927, bhi alt leis An
Spailpin sa Leader. Bhi a threoraf agus a chara le fada, Peter
Yorke, marbh le dhd bhliain ag an dtaca sin.

Ni décha go gcloisfinnse choiche aon trdcht thar The
Leader seo murach Séamas O Muircheartaigh. Nuair a bhios
ag iarraidh teacht ar Shéamas is sa Leader is mé a bhi a thdsc
agus arian.

Le déannaf bronnadh céipeanna de bhlianta den bpdipéar
orm agus im’ nead féin is féidir liom a bheith 4 leamh agus 4
infhiichadh ar mo shuaimhneas. Bhiodh go leor faoi chirsai
na cléire agus an Chreidimh Chaitlicigh ann. Bhiodh cur sios
ann ar chirsai méra na hEireann agus scéalta méra an lae 6n
Titanic go dti cirsai cogaidh. Comh maith leis na scéalta
mora seo bhiodh cnuasach de scéalta 4ititla 6 chontaetha na
hEireann go dtugtai The Latest News From The Old Country
air. Glacaim leis gurb amhlaidh a fhaighidis céipeanna de
phéipéir ditidla na hEireann sa phost gach seachtain agus
roghnaidis scéalta logdnta astu. Bhiodh na pdipéir seo tamall
sa phost agus scaithit{ ag taisteal. Ar eagrdn den bpdipéar ar
an 194 Feabhra 1910, t4 tracht sa leathnach The Latest News
From The Old Country ar scéal a bhaineann leis an
mBlascaod agus leis an mbd pidhrach a thérlaigh ar an Trd
Bhan ar an 131 Lunasa na bliana roimhe sin — 1909, nuair a
béadh Eibhlin Nic Niocaill agus Démhnall O Criomhthain.

’Sé bri an scéil seo nd go raibh sé socraithe ag
iontaobhaithe Fhondudireacht Carnegie go dtabharfaf
aitheantas agus tabhartas do Dhémhnall O Criomhthain a

An tAth. Peter Yorke

thug vaidh a bheatha
ag iarraidh cailinf a
bhi d4d mbadh a
tharrthdil agus do
Pheats Tom O Cedrna
as a chrdégacht san
eachtra chéanna. Bhi
sé beartaithe ag na
hiontaobhaithe litintas
airgid de chuig
scillinge sa tseachtain
ar feadh bliana a
bhronnadh ar athair
Dhémhnaill
’Criomhthain — b’shin
¢ déar ndéigh Tomds,
An tOilednach — de
dheasca bdite a mhic agus € bheith r6-chrionna anois chun
iascaigh € féin. Déanfai athbheartd i ndeireadh na bliana ar an
gcds seo agus ar an litintas. Bhi sé beartaithe bronnadh de chuig
phunt a dhéanamh ar Pheats Tom O Cedrna.

Léigh imircigh 6 Eirinn thiar amuigh i Meiriced an scéal sin
sa Leader i 14r mi na Féile Bride 1910.

An Spailpin,
Séamas O Muircheartaigh.

AL roeq
Hew py f ":n neatjy,
KU Tuggiy Moy
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Guth na nQOileanach

Ag deireadh samhraidh 2014 thug Kit
Fitzgerald, Assistant Professor New Media
Area of Study, Concordia College, New
York, cuairt ar Chorca Dhuibhne agus fonn
uirthi bualadh, go speisialta, le Niamh Ni
Chriomhthain, toisc gur labhair si le
mathair Niamh fiche bliain 6 shin agus le
cuid mhaith eile de na hOilednaigh, chomh
maith le Michedl O Diibhshldine (nach
maireann) agus Seoirse O Luasa. D’fhdg si
téip a dhein si ag an am againn agus td sé
an-suimidil — na hOilednaigh ag iarraidh a
n-intinn a dhéanamh suas, an bhfagfaidis
né6 an bhfanfaidis.

Beidh an téip 4 coimedd in Ionad an
Bhlascaoid amach anseo.

Kit Fitzgerald agus Enda Ui Chinnéide ar cuairt ar Niamh Ni Chriomhthain, samhradh 2014.

Cait Ni Chathain
agus Padraig Ua Maoileoin

Is ar an Muirfoch a rugadh is a tégadh Cdit Ni Chathdin-U{
Dhubhda, ach gur 6n Oiledn furmhor dd gaolta agus théadh si
amach ann gach Samhradh. Mar sin, nuair a phés “An Princess”
6n Oiledn isteach ar an mérthir, agus breis ctiram uirthi 6 thaobh
“la breds” agus cursai feirme, chuir a méthair Cdit siar chun
cabhrd 1éi. Agus is mar sin a bhuail si le Padraig Ua Maoileoin.

Ciipla bliain ina dhiaidh sin fuair C4it post i gColdiste Ide,
coldiste ullmhichdin do bhunmhdinteoir{ 4 rith ag Sidracha na
Trécaire. Is iomai scéal atd ina leabhar féin, An Fhaoiledn
Aonarach (Coldise na hOllscoile Md Nuad, 2011), ag Cait faoin
dtréath sin. Agus ar deireadh thug si a haghaidh ar Mheiricea.

Sa bhliain 1960, nuair a d’fthoilsigh Pddraig Ua Maoileoin an
leabhar Na hAird ¢ Thuaidh (Sdirséal agus Dill: Baile Atha
Cliath), chuir sé céip go dti Cdit leis an teachtaireacht seo istigh
ann.

Do Chdit — i gcuimhne an tseana-shaoil fado agus an

t-aoibhneas agus an sport a bhiodh againn le chéile,

nuair a bhiomar nios oige. B’fhéidir go dtabharfaidh sé

seo cuimhne beag éigin den aoibhneas agus den seana-

dhraoidheacht thar n-ais chugat. Md dheineann, beidh
mé sasta.

Le dea-mhéin on vudar

Pddraig Ua Maoileoin

Baile Atha Cliath,

Nollaig 1964

Ach blianta fada ina dhiaidh sin, agus { tagtha 6s na Stdit
Aontaithe, thdinig cuireadh 6 Choldiste Ide d’iarscoldiri teacht
go dti coisir agus os rud € go raibh baint ag na Cinnéidigh leis
an gColdiste le blianta, bheartaios ar dhul agus Cait a thabhairt
liom. Bhi an dit ldn go doras, cuid mhaith tuismitheoiri na
gcailini a bhi ann ag an am, Béarla ag a 1dn acu. Labhair bean a
bhi taobh le Cait 1éi,

Cait in aois 18 bliain d’aois le Padraig.

“And what did you do after finishing here?”
Bhi Cdit deisbhéalach riamh.
“I’ll tell you what I did. After three years I had my ‘C.A.,
cailin aimsire, and that’s what I am since!”
B’shin Ciit duit!
—Edna Ui Chinnéide
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Do Mhike Cearna, Blascaodach

‘mo cheann is gan ann ach inead na sal’
aduirt companach leis tréis oiche 6il,

ach ta scéip ar feadh do radhairc anso:
fairsinge is fuinneoga, ledmharaic

de ghrian deireadh fémhair ag teacht
is ag imeacht trid an ngloine gan str6,

naomhéga ag seoladh thar dhrompla
na dileann anonn is siofra ag labhairt leis

i bhfriotal aingli 6n raidié ar an gclabhar;
ta teastas oidhreachta ar an bhfalla

sinithe ag an aire gnéthai eachtracha
a thugann deoir le stil seabhaic

a shantaionn tir ching is cosan caol
mar a shidlann siad, duine i ndiaidh duine

cois faille: scdil gach fir, mna is linbh
ag triall ar oilean ban nar thréig iad

Louis de Paor
Springfield, MA
Samhain 2013

For Mike Cedrna, Blasketman

‘my head with nothing in it only the eye
sockets’, his buddy said after a night

out, but there’s scope as far you can see
in this place, all space and windows,

october light a laverock coming and going
as he pleases through the panes,

naomhdgs cresting the swollen waves
and a ghostgirl whispering in angel-

— speak from the radio on the dresser;
on the wall, the heritage cert signed

by the minister for foreign affairs
draws a tear to the eye of a hawk

who longs for straitened land and narrow paths
where they walk single file along a cliff,

the shadow of every man, woman, and child

| heading to the whited island that never left them

Louis de Paor
Springfield, MA
November 2013

An Dr Mike O Cedrna ar cuairt ar Scoil Naomh FEirc

Bhuail an Dochtutir Micheal
O Ceérna 6n mBlascaod
Mér agus Springfield, isteach
go Scoil Naombh Eirc, Baile
an Mhéraigh chun cuairt a
thabhairt ar a ghaolta beaga
agus a chairde. Beth Ni
Bhambaire, gar infon a nia,
Sean O Ceérna;

Sean O Laoithe agus a
dheathdir Breandan, gar
chlann Niamh Chriomhtain
Ui Laoithe.
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Ray Stagles

1971 was the third year in succession
that Joan and I camped for three weeks
on the Island, leaving England the day
after my school term finished in mid-
July. Each year there was some further
sign of the quiet decay of the village, but
‘our’ house, the Ddil, at the top of the
main road, was kept in reasonable repair.
We were glad to share it with the nesting
swallows, and to store our tinned food in
boxes on the old iron bedstead, and the
rest in sacks hung from the cross beams
to shield it from the nibbling shrews. I
whitewashed the walls inside and out
each year and kept the place looking
fresh and cheerful. We slept comfortably
in our sturdy ridge tent at the top of the
field some ten yards from the house
front door, and entertained guests to
coffee on the grass terrace by the well on
fine days, or round the peat fire inside
the house. There were a few drips in the
south-west corner during heavy rain, and
draughts under the door in windy
weather, but with warm clothing and
good food all this was tolerable — part of
the interesting difference between this
holiday home and our centrally-heated
house back in Berkshire.

We had already come to the view
that it would be in the best long-term
interests of the Island for it to become an
Irish National Park, and had written to
the Taoiseach, Jack Lynch, to say so.
The courteous reply we received, agreed
with our proposal, but regretted that
there was no money available at the
moment to implement it. We were
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hardly surprised, and not too bothered! As
things stood we could reasonably hope to
continue to visit the Island each school
summer holiday and quietly enjoy its
extraordinary beauty and spaciousness, for
as long as we had health and strength to do
sO.

It was on the very last day of our 1971
stay on the Island that all that was abruptly
challenged: Friday, August 6 (anniversary
of the dropping of the atom bomb in
Hiroshima 1945). In the morning I cut turf
by Eoin Dunleavy’s old patch at the top of
the town hill, and stacked it ready for use
the following year. After lunch Joan and I
collected driftwood off the Gravel Strand,
and over a pound of mushrooms from the
headland fields. At about 4.30 we noticed
dark threatening clouds to the northwest
and made for home. The ferry was in; it
had come to collect the campers who had
been packed ready to leave since the
morning. There were two new people
prowling around the government houses,
one a well-built middle-aged man.
Thinking they might be looking for shelter
for the night I shouted a recommendation
of the end house, as ’the best!” ‘Yeah, I
know, I own it!”

Taylor Collings came across and
introduced himself. He guessed we were
the English couple who came to the Island
each year. We waved to his wife Pat and
invited them to call in for coffee later.
They did so, and Taylor told us his story.
He had come over from the States to
Belfast to try and trace his Irish ancestors.
One afternoon they had gone to the cinema
and seen ‘Ryan’s Daughter’. He was
overwhelmed by the brief background
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shots of the Blasket Islands, and had
come straight down to Kerry to see them
for himself. One afternoon visit had been
enough to inspire a vision of the Blasket
Island Ranch. He had already bought four
of the five government houses from old
Islanders, and intended over the next few
months to do them up simply, establish a
garbage pit, build a septic tank, pipe
water from the hill, and stop people
further damaging the village houses. He
intended to improve sheep farming, had
already bought pasturage shares and
intended to ‘corral’ sheep and dip them
annually. He would employ local people
to work for him, planned to live on the
Island for six months of each year and
would perhaps buy a house on the
mainland in which to pass the winter. He
had spent a week in Dublin checking on
titles to all the Island houses, government
regulations about the place, etc., but right
now was just back from Holland! The
energy of the man!

Pat, his wife, a gentle, quiet person —
especially when Taylor was around — told
us they had lived in Mexico, the West
Indies and Canada, and had thought of
touring Europe along its canals. By the
end of the evening Taylor was offering us
much improved accommodation at his
Inn for next summer. We demurred,
pointing to our long attachment to the
Dail.

The next morning I rose early. At 6.20
Taylor waved to me as he strode down to
the harbour. Joan and I left at mid-day
with our old friends Sean Keane, Pat
Dunleavy and young Tomas Keane. The
topic of conversation was, of course,
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Taylor Collings and his plans for the
Island.

We next saw Taylor eleven months
later, on Monday, July 17 1972, a fine hot
mid-summer day. Once again Sean Keane
and his quiet crew, Willie Moore and
Mike Lyne, rowed us out of Dunquin
Harbour in their curragh. Our load
included not only our usual three-week
supplies from England, but also gifts of a
dozen new laid eggs from Sean’s wife
Bride, each wrapped separately in
newspaper, and two pints of milk for
bread making poured into our large
thermos. As we approached the Island
Taylor whizzed past us in his fine, new,
broad white speedboat, yelling joyously.

Later in the day, when we called on
him at his ‘Inn’ (the three southern most
government houses), it was clear that he
had made realities of many of his dreams,
and even gone further. All three units of
the Inn were completely re-roofed, had
had sound doors and windows installed,
and had been simply but tastefully
painted inside and out, and furnished by
Pat Collings. Between the café and the
guest house Taylor had had erected in
stone a neat Fir and Mnd, each with flush
toilet, running disinfected blue water, and
a shower unit with hot and cold running
water, the heat being provided by
Kosingas cylinder. A petrol generator was
installed outside the café which powered
a huge deep-freeze in the kitchen. The
café itself was very lofty. Taylor had had
the flooring removed that had originally
made it a two-storey house, and had
suspended high above the fire-place the
pretty parasol that had floated down the
cliff in the opening shots of Ryan’s
Daughter. He had also secured from the
film set the bar counter that Leo McKern
had continuously wiped as the publican-
father of the heroine. In the empty
window-frame of the un-repaired shell of
the house next door hung a massive iron
bell, cast in 1860, a relic from some
convent or other, to do service as a long
range dinner gong. Above the fireplace in
the lounge was a large wooden aeroplane
propeller, salvaged from a Sopwith
Camel. (We were told that Taylor had
served in the American Army Air Force
in World War II). In addition to all this
Taylor was raising young pheasants in
compounds made of chicken wire, in a
field not far from the Inn.

His garbage pit, sadly, was no more
than the twelve-foot deep Glen Mor ditch
that runs alongside the guest houses, for

years the home of rabbits and nettles and
wild flowers.

He had several young men working
for him - running his speed boat,
operating his motorised wheelbarrow
(which saved the labour of humping
stores up from the slip), and one even
riding up and down the village on a
motorbike to carry messages to and fro
for his master, who had a loud hailer
which he used to shout to any yacht that
looked as if it were going to anchor off
the White Strand. And, as he had told us
the year before, he was on walkie-talkie
contact with Sean Pats Tom, his agent on
the mainland.

He had already introduced some of his
own sheep on to the Island, who mingled
with the ragged remnants of the flocks of
the old Islanders, but he had not yet got
around to establishing his corral and
sheep dip. However, altogether he had,
within a matter of months, made decisive
changes to the Island village.

The Ranch and Inn were advertised on
a two-sided green news sheet headed

Blasket Island Ranch
Situated on the Serene
Enchantingly Beautiful
Pollution-Free Great Blasket Island
Europe’s closest Inn to America.

It seemed to be directed chiefly to
potential American visitors. It opens with
a brief account of the ‘Location’ and
‘Description’ of the Island.

At the foot of this first page there is
Tomas O’Criomhthain’s most famous line
‘Ni bheidh dr leithéidi aris ann’ in the old
Celtic script and a list of the Island’s and

Inn’s attractions: Full Accommodation -
Organic Food Crops.

On the back of the sheet we are told
‘The rooms are done similar to the way
they once were when the Island was
previously inhabited’, and that ‘American
ranch-style breakfast will be served, as
will our own Island grown lamb, beef,
rabbit and organically-grown
vegetables’. Then under ‘Activities’ it
says ‘The historically minded will have
plenty of old ruins to look at. For the
more actively inclined, there is
opportunity (strictly optional of course)
to help with the skinning of sheep and
rabbits, curing their skins, lifting lobster
pots, and performing various farm type
duties which some people from ‘citified’
environments might find interesting and
even fun.” A concluding paragraph headed
‘Restrictions’ inform us ‘Due to the
uneven terrain, steep hills and sheer cliffs
of the island, the danger of falling
precludes our taking the risk of having
children under the age of 15.

I have no idea when or how widely
this leaflet was distributed, or what else
Taylor did to encourage people to come
to stay on the Island that year, but in the
three weeks we were there, at the height
of the season, there seemed to be very
few guests at the Inn. One reason,
without doubt, was that his charge for bed
and breakfast was twice as much as was
current on the mainland. Taylor had
brought with him his own American
ideas of what should constitute the
attractions of staying on the Great Blasket
Island and had very vigorously given
them practical expression. In doing so he
had provided work for a number of local
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people, and welcome cash to yet more
people for the ruins of their old Island
houses. He told me he had spent £40,000
on it all in the space of a year.

But he had failed to appreciate a
number of points. For example, that by
trying to exclude children under 15 he
would alienate all Irish families; and that
many people who came to camp quietly
on the Island would resent his motor-bike
and petrol generator; and that his
ambition to ‘run’ the Island would soon
lead to powerful opposition from local
people and local councils. I found that a
typed notice had been posted at the head
of the slip from ‘The Blasket Island
Residents Association,” President: Taylor
Collings, Secretary, Pat Collings,
instructing all visitors on how they should
conduct themselves during their stay on
the Island. This would hardly help to
make him popular!

Joan and I settled down to our normal
pattern of life. We again dug ourselves a
latrine behind our house and erected a
hessian screen round it. We made a small
pit in which we buried used and flattened
tin cans. We burnt our other rubbish on
our peat fire; baked our own bread in our
three-legged cast-iron pot, and cooked
fish and crabs given us by Island men and
fellow campers. During the day we
walked around the Island, talked and
wrote. From time to time we passed the
odd word with Taylor and Pat, called in at
the café once or twice, but mostly went
our own way, as we were wont to do, like
everyone else who stayed over on the
Island.

It was not until the end of our three
week holiday that it came home to us how
much it had upset Taylor that we hadn’t
made daily use of his fine new toilets. We
were delayed in leaving the Island, and
suspected that Taylor had deliberately
made things difficult for us. In my last
conversation with him he told me that he
would make sure that we would not be
able to use the Dail the next summer. He
was going to buy it! The forebodings that
Joan had had about the man from the very
beginning proved amply justified.

What we could not have foreseen was
that one short summer season of 1972
was the beginning and the end of the
Blasket Island Ranch.

Joan and I next stayed at the Island
together two years later, in 1974. Taylor
Collings was by then offering exotic
holidays in a castle in Spain, having the
previous summer successfully conducted

Taylor Collings as he appeared in the Irish Independent at a press conference in Wynn’s Hotel,
Dublin, on March 30, 1987, when he offered the Island to the Nation for £50,000.
Pic: Michael Mac Sweeney (Irish Independent

canal boat trips on the Rhine.

The Island that year was very quiet
when we arrived; in fact it was deserted.
No noise of petrol generator, or
motorbike or loudhailer. Just the sough of
the sea. The Inn was silent. The petrol
generator was rusted beyond redemption;
and so was the motorised wheelbarrow.
Behind the building there was a great
litter of bottles, wooden stakes, rolls of
meshed wire fencing, bales of hay,
barbed wire, big plastic containers full of
diesel oil, and broken scraps of wire
cages that had been used for raising
pheasants.

Although the front door to the café
was locked the back door was swinging
on its hinges. Inside another scene of
extraordinary confusion met out eyes. On
the bar counter, and behind it, many
bottles and books (including a new copy
at $7.85, of T.H. Whites ‘The once and
future King’), Blasket Ranch printed
cards, playing cards and cans. On the
floor a scatter of magazines, 78”
gramophone records, and an old hand-
wound gramophone, and great coils of
black piping, yellow Kosingas cylinders
and planks of wood. On a table beyond
all this was the Visitors Book. I found my
own entry made exactly two years
before, and STEIGLES hand-printed
against my undecipherable signature.
There was only one entry for 1973, made

on 2 Feb! Then for the current year 1974,
starting on June 21 there was Sister
somebody-or-other, and many more other
Sisters, all dutifully and neatly entered,
just as if Taylor Collings had invited
them in! Had all these ‘religious’, I
wondered, also picked their way over the
coils of black piping, to record their
visits?

In the kitchen was the large chest
freezer, completely rusted; also three
rusted cookers and a jumble of crockery,
cans of food, mouse-nibbled packs of
lard and a split sack of flour. Upstairs
there were two good single mattresses
across an equally good double mattress;
neatly folded flowered bed linen, and a
broken window. I thought to myself that
it needed to be salvaged before it was all
ruined by damp and mice. Fortunately, it
was!

Over the next twenty or so years,
once the guest house had been made
secure, and tidied up, a succession of
young couples, firstly English, then
continental, then Irish, ran the guest
house, and its café, very successfully
indeed. Their position as guesthouse,
café managers was validated by Peter
Callery, the Dingle solicitor who had
acted for Taylor Collings in his purchases
of Island properties.

Taylor Collings himself never again
visited the Island.
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Imeachtai san lonad le Linn na Bliana 2014

Is iad foireann lonad an Bhlascaoid a d’eagraigh na hécaidi, mura gcuirtear a mhalairt in idl.
Cuirtear diseanna an lonaid ar fail saor in aisce d’eagrais aititla pobail a eagraionn imeachtai cultirtha né oideachais.
Mas suim leat 6cdid a reachtdil san lonad i 2015, ta fdilte romhat dul i dteagmhail linn ag blascaod@opw.ie.

11/02/2014  Imeachtai La 'le Gobnait, arna eagru ag
Comharchumann Dhin Chaoin.

20/02/2014: Ceilitdradh 75 Bliain Bhailichan Béaloideas na Scol
(An Dr. Billy Mag Fhloinn agus An Dr. Aoife Granville);
Ceol agus Ceoltéiri Chiarrai i Chicago (Sedn Cleland
agus Niamh Ni Charra) arna eagrd ag Oidhreacht _
Chorca Dhuibhne i gcomhar le Scoil Cheoil an Earraigh. ===

14/03/2014: Oiche in 6més do Laura Dern, arna eagrd ag Maurice Galway, Féile Scanndn an Daingin.

02/05/2014: Imeachtai Féile na
Bealtaine: Se6 ‘Futa Fata’
do Leanal, seoladh
taispedntais le Patsy Farr
agus ceolchoirm ‘Omés’

— Mossie O Scannldin,

Cian agus Micheal

O Mérdin le Mdire

Breathnach agus cairde.

24/05/2014: Seoladh taispeantais
‘On Chonair go dtf an
Clasach’ le Cathal
Péirtéir.

19-2/06/14: Cdrsa Gaeltachta Patsy Farr ag seoladh a taispeantais.
Cholaiste Phadraig,
Durlas File, arna eagri ag
Laoise Ni Cheallaigh.

01/07/2014: Cdrsa Gaeltachta Chumann
Bunmhdinteoiri Eireann,
arna eagrd ag an gcraobh
aitidil.

11/08/2014: Cdrsa Chomhar na
Mdinteoiri Gaeilge, arna
eagri ag Oidhreacht
Chorca Dhuibhne.

13/08/2014: Ceolchoirm ar mhaithe leis
an bparoiste eaglasta, arna
eagri ag lucht a Phardiste.

oK,
.

Liam O Néill a sheol ‘On Chonair go dti an Clasach’ le Cathal agus Rose Péirtéir.
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15/08/2014:

19/08/2014:

23/08/2014:

26/09/2014:

06/10/2014:

15/10/2014:

21/10/2014:

25/11/2014:

01/12/2014:

Oscailt taispeantas ealaine
bunaithe ar Naomhoga le
Liam Holden.

Ceolchoirm agus seoladh
dldthdhiosca ‘Béilin
Meala’ le Eibhlin Ni
Bhéaglaoi agus Orna
Loughnane.

Oiche in 6m6s do Muiris
O Cuinn agus bronnadh
chartlann fuaime Mhuiris
ar lonad an Bhlascaoid,

arna eagrl] ag Beirni Ni Clodagh O’Mara agus Liam Holden le Danny Mac a’ tSithigh a sheol taispeantas na Naomhog
Chuinn le Daithi de Mérdha, Breandan O Muircheartaigh agus a bhean, Trish.

Ceilidradh an Bhlascaoid —

Peaidi 'n Dina, arna eagri ag
lonad an Bhlascaoid, Fondtireacht Fs&
an Bhlascaoid agus Oidhreacht
Chorca Dhuibhne (féach Ich 3).

Léacht ‘Deich mBliana do
Reachtaiocht Teanga: Sdil Siar,

SGil Chun Cinn’ le Rénan O
Dombhnaill, An Coimisinéir Teanga.
Arna eagrd ag Comharchumann
Dhin Chaoin.

Failtid do Thiondl Dochtiri
Leighis 6 Londain, arna eagrd ag Maire Ni Bheaglaoi-Ui Shé agus Jack Doyle le Niall agus Eoin O Beaglaoi
Christy Mac Gearailt. ag 6caid Maurice Quinn.

Cruinnid Eolais ‘Saoire Chiarraf’,
arna eagrd ag lonad an Bhlascaoid,
Comhairle Co. Chiarrai, Udards na
Gaeltachta, Corca Dhuibhne ag
Caint agus Comharchumann
Turaséireachta Chorca Dhuibhne.

Léacht ‘Ireland's Generous Nature’
leis An Dr Peter Wyse Jackson.

Oiche do iomaitheoiri an
Oireachtais, arna eagri ag
Oidhreacht Chorca Dhuibhne.

Aoibhinn beatha aon scolaire a ghnios staidéar in lonad an Bhlascaoid!
Laoise Ni Cheallaigh, 6 Cholaiste Phadraig, Durlas, (4u duine sa lar, chun tosaigh)
leis an ngripa mac léinn 6n gColaiste sin a bhi si ag teagasc san lonad
ar feadh coicise i samhradh bre& 2014.
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Beauty Deas
an Oileain
Mdirin Ui Shé

I mBailitichan Béaloideas na Scol 1937-
1938 6 Scoil Naomh Breanndan, Baile
na bhFinniurach, thana trasna ar leagan
ana dheas do “Beauty Deas an Oiledin”.
Dob ¢ Tadhg O Caomhain an
priomhoide ag an am. Deir an scéalai
gurb ¢é Micheal O Cathdin duine don
gerit a hathair crionna. ’Si Nuala Ni
Bheaglaoi mar sin a fuair an leagan seo
ona mathair Mdire (Ni Chathdain) Ui
Bheaglaoi, de réir na caipéise seo.

Bhi Tadhg O Caomhain, Siobhan Ni
Mhaoineachain agus Breanndan O
Beaglaoi ag muineadh sa scoil an bhliain
sin.

Nia ab ea Tadhg O Caomhain do
Mholl Ni Chaomhain Ui Chathain — mac
a dearthar. Gar mhac do Mholl ab ea
Breanndan O Beaglaoi agus do bhi gaol
ag Siobhan Ni Mhaoineachéin le Sean O
Maoineachdin a thainig slan sabhalta én
dtragéid farraige sa chuas, Cuas Naomh
Breanndan, i 1899 nuair a badh Micheal
O Cathéin.

Seo mar a tharla:

Bhi John Kavanagh agus a dheirfiar
Maire, Moll mar ab thearr aithne uirthi,
ag muineadh sa Bhlascaod. Bhi go leor
des Na Caomhanaig ina muinteoiri,
beannacht D¢ leo. “Na Maistri” a thugtai
orthu sa bhaile 1 mBaile na
bhFinnitrach. Bhiodar ag muineadh i
gceanntar Lios Poil chomh maith agus
tracht orthu i gconai ann. Bhi Edward O
Caomhain ag muineadh ar feadh
tréimhse i Scoil Bhaile Ui Shé. Ba istigh
sa Bhlascaod ach go hairithe a thit
Micheal O Cathain i ngra le Moll Ni
Chaombhain. Tar éis tréimhse, fuair Moll
post ina scoil féin i mBaile na
bhFinniurach agus d’aistrigh si amach,
ni nach ionadh. Deir an seanfhocal, “ni
théann gra thar saile” ach, sa chas seo,
chuaigh. Lean Micheal O Cathéin a ghra
geal thar saile agus d’iarr sé uirthi ¢ a
phosadh agus dhein. Phosadar agus
chuireadar futhu 1 mBaile na
bhFinniurach agus thégadar a gcuigear
clainne. Ma sea, thug Michedl traidisitin
an Oiledin leis idir cheol, amhrain agus
scéalta. Seo an leagan a fuair a ghar
inion, Nuala Ni Bheaglaoi n6 Nuala
Mholl mar a ghlaoiti uirthi (glaoite 1
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ndiaidh a mathar crionna, Moll), 6na
mathair Maire Ni Chathdin Ui Bheaglaoi,
ar “Beauty Deas an Oileain”.

Scriodh an t-amhrén seo ar naomhog
an Oiledin agus a criu, Micheal O
Cathdin, Padraig O Cathdin, Peats
Guithin agus Sean O Duinnshléibhé, a

bhuaidh an ras ag Réiseanna Cheanntra |

sa bhliain 1880.

Nota faoi na muinteoiri

Ar na rollai i Mi Mean Fhomhair 1937
bhi 71 Buachaill agus 61 Cailin, iomlan
132.

Bhiodh an béthar dubh le daltai scoile
maidin agus trathnoéna, a dairt Cait Ni
Shuilleabhain Ui Dhonnacha 6 Bhaile
Reo liom.

Beauty Deas an Oiledin
leagan Mhaire Ni Chathdin
de réir mar ata sé breachta sios (sic.), ar
dheis, ag a hinion, Nuala Ni Bheaglaoi.

1

Ar gcualabhair-se tracht ar Bheauty Deas
an Oileain,

Do thainig si chughainn go cimtha 6
Bhaile ’n Chaisleain,

Do tharraing si clia 1é critt mhaith theas
ar an dtraig,

Agus beirimse an clu gur 1€ cria mhaith
iseadh tharraing si an rés.

2

Do thainig na Brutaigh chugainne i
n-aistear thar Mam,

Do dheineadar criu suas agus iad sud do
phiochadh as gach éit,

Nuair chuireadh sa tsiubhal iad i gcursai
fada na dtragha,

Ba chosamhail 1¢ Bugle na mtchadh a
bhi ag fliuchaidh na bragaid.

3

Do dh’aitnigheasa chugham mo Bheauty
ag déanamh orm 6’n 4th,

Bhiodar ag iomar go gledite i gcomh-
tharrac 1é na da laimh,

Nior chuireas mo shuil dom criti nd go
bhfaighidis an 14,

Mar do bhi fear ins a n-6insigh ag ctladh
agus a chuid eile ag sathadh.
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4

Ni ar log na géadhna do deineadh iad
sud do traenail,

N4 ’ges na n-oiledin ruadh at4 thuaidh ag
bhun Immalagha,

Ach ar fairrigi tréadhna na feadfadh na
lachain i shnambh,

Agus nar bh’eagail ¢ a dtuairim go
mhuadhfaidis ortha sud an ras.

5

O dhfagadar chugham-sa an Beauty so
chur ins an aér,

Cuirfidh mé i1 n-til den nduthaigh go
ndéanfadh mé é.

Mar do dubalédchad si sitibhal 1é colur a
sgeinnfheadh 6 piléar,

Agus mar bharr ar a ndubhairt mé a critt
dtagadh si saor.

6
Do rachas ar mo chursa go Dunchaoin
tamall do’n 14,

Ni rabhas am chomhnuidhe ach ag
gcomhnuidhe ag seasamh na bpairt
Do tamhaluigheas is do scannruigheas ar
amhras go ragaidh si am mhuineal
Agus d’aimhneéin an domhan t4 rogha

an bhfear san oilean.

7

Do bheirim-se na cli anois do Beauty
Deas an Oiledin,

Do tharraing si siud ¢ ar dtuis agus ba
mithid di é dh’thaghail,

Agus nil aoinne ins an domhan ata
bodhar 4 moladh nios fearr,

Mar nior cuireadh a rogha ar a bpoill 6
deineadh an Airc.

8

D4 méid ata rdidhte agam nil sdsamh ar
m-aigne fos,

Go dti go gerothfaidh siad 1dimh liom &
radh gur b’shin athchuinghe
ghedbhadh,

Nuair a thiocfaidh an bas agus gan
cairde agamsa nios mo,

Go dtabharfhaidh siad mo chnamha led
thar saile marbh né beo.

9

A h-Artney an ghrinn guidhim duit go
minic sa 10,

Gura fada go raghaidh do ghéaga geala
faoi an bhfdd,

Da ngeobhfa chun mo thighe, gheobhfa
im, bainne, agus fedil,

Agus 1¢ caitheamh taréis bidh, ghedbhfa
fion dearg ar bord.
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Trélgean an Ol!éélﬂ

Gach bliain a déanaim €, an tOilean a thréigean,
gach bliain ag deireadh an tsamhraidh,
mds féidir samhradh a ghlaoch ar aimsir mhi Linasa na laethanta seo.

Tréigim é, a fhagaint don uair dheireanach aris, direach mar a d’fhigas
don uair dheireanach é ag deireadh na ndeich samhradh roimhe seo,
le crof bog agus sil fhliuch, le spiorad ard agus iseal ag an am céanna.

Brénach san Oilean nuair a chasaim soir don sprioc uair,
fid ag Ceann Dubh né ag Cré né ag Din,
brénach leis an bhfhios nach thiar a bhéas aris an bhliain chéanna seo.

Agus ag breathn( siar ar an Oilean 6 chdl an bhaid,
ag su isteach a dilleacht ’s a dhrafocht,

ag dinadh amach na firinne, 6 chrof agus 6 aigne,
go bhfuilim & fhagaint arfs, ag tréigean an Oiledin féin agus ag tréigean mo bhaile oileanach leis.

Ag caladh na mintire, mar bhean Lott — c-.._..,__- I ‘

m’aghaidh dirithe os mo chomhair amach, ar nés capaill le pdicin,
cinneadh déanta gan chasadh, gan breathn siar,
mo dhroim go daingean le m’Oileén.

Ach ag an deireadh, go hiomlan ar bharr chosain ghéar chaladh na mintire,
mo ghné déanta, trealamh eagraithe,
ceadaim dom féin stopadh, casadh, seasamh go dldth agus féachaint,

ag glacadh leis anois nach bhfuilim san Oilean, go bhfuilim scartha uaithi arfs.

An tOileén tréigthe agam, an corda imleacdin spioradélta laghdaithe;
ar n6s leanbh mic tar éis breithe, an ceangal fisicitil gearrtha,
ach an ceann croitil, meabhrach, beo agus ag dul i neart i gcénai.

Agus casaim i dtreo Bhled Cliath, an tOilean tréigthe agam arfs,
go sealadach a ghuim,

cuid den Oilean tégtha liom agus cuid diomsa fagtha leis,

chun bheith athbhailithe le chéile arfs, le cinamh Dé,

an chéad turas eile, mas amhlaidh a bhionn.

Oilean Uaigneach,
Duine Uaigneach.

© Lorcan O Cuinneagdin 2013
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Bhronn Peig Ui Chuinn, baintreach
Mhuiris, cnuasach ina bhfuil taifid 6
Raidié na Gaeltachta agus foinsi eile, de
cheol, amhrdin agus chaint Mhuiris, a bhi
bailithe ag a inion Beirni, ar chartlann
lonad An Bhlascaoid.

Seo mar a labhair Berni ag an écdid san
lonad ar 23 Linasa 2014:

Bhi aithne mhaith in Iarthar Duibhneach
ar Mhaurice Quinn né “An Cuinneach”
mar ab fhéarr aithne go hditidil air. I
bpardiste an Daingin a thdinig Maurice
ar an saol an bhliain chéanna agus a
bunaiodh an saorstdt — 1922. Duine de
Chuinnigh Dhtin Sion ab ea é. Rdinig go
mbuaileadh a mhéthair breoite agus é
ina nafondn beag, agus socraiodh € chur
ar féarach go dti a uncail John
O’Donnell i gCorraghrdig agus gan é
ach naoi mi d’aois. Ni méide go raibh sé
i gceist riamh go bhfanfadh sé i
gCorraghrdig an chuid eile d4 shaol, ach
b’shin € direach a thit amach. Thug sé
foth-ghed soir ar Dhin Sion agus € ina
gharsin beag, ach nior fhan aon éileamh
aige ar a bhaile didchais agus luigh go
dilis le muintir na Grdige agus le muintir
Pharéiste Mérdhach.

Is ansan a musclaiodh a dhdil sa
cheol go deimhin. Bhi Iarthar
Duibhneach ldn le ceoltdiri agus le
amhrdnaithe agus le steipeaddirithe
cumasacha ag an am. Thug “Santaf”
orgdn béil dti Maurice Nollaig amhdin
agus é ana 6g agus ni fada go raibh
ctipla port muinte aige do fhéin ar sin.

Faoin veidhlin a thug sé ansan. Veidlin

go deimhin a Aintin 6 Mheiriced chuige.
Ni dhein sé aon ldmh ar an veidhlin ar
feadh tamaill, toisc na raibh si i dtidin, ach
bhi ana cheolt6ir in Imeall Atha, Miche4l
O Stilleabhdin, a thairg chuige 14 amhdin
agus chuir i dtidin d6 {. Abhaile leis agus
thug sé an chéad oiche sin suas go maidin
geal d’iarr an port a bhi seinnte ag fear
Imeall Atha d6 a chur ar an veidhlin.
Deireadh sé féin go bhfan sé sa chistin
feadh na hoiche agus ndr ghéill don
gcodladh go raibh an port aige ar a thoil.
Nuair a d’éirigh a sheana athair, Mick
Pheig, anios ar maidin sé duirt sé lena
bhean, Medig Johnson, “An mbraithis aon
ni ar sidd aréir? T4 Maurice béatdlta — bhi
sé ina mhaidin gheal sara mbain sé amach
an leabaidh d’iarr port a chur ar an
veidhlin!” Ba chuma le Maurice bheith
cuimilt an chodlata as na sdile an 14 san —
bhi an beart déanta aige ar an veidhlin agus
bhi sé ar a chomhairle fhéin as san amach
agus é ag imeacht 6 phort go port. Ni fada
ina dhiaidh sin gut thdinig bosca ceoil 6
Mheiriced agus ni raibh aon stop leis
ansan...

Bhi dil thar na beartaibh sa cheol aige.
N’fhéadfadh sé na poirt a d’fhoghlaim
tapaidh a dhéthain. Bhi fota ceart air
chuchu. Fuair sé scata port 6 John O’
Donnell na Feothanai.
Ghaibheadh sé an béthar soir
chuige lena cheol agus
bhiodh sé ag foghlaim uaidh.
Ard amhrédnai ab ea Donnelly
chomh maith. Fuair sé ana
chuid ceoil 6 Shedn
Coughlan, Arda Mér — Broga
John Mhicil agus Cac na
Circe ar an Adharta ina
measc. Bhi Sedn Coughlan
tar éis seal a chaitheamh i
Meiriced agus bhi scata
mdirsedlacha bredtha aige. Ba
¢ Sedn Coughlan is mé a
chuir comhairle ar Mhaurice
6 thaobh rithim agus stil a
chuid ceoil. Thugadh Sedn
stracadh don gceol chun béim
a chur ar nétaf ar leith agus
bhrea le Maurice an stil sin.
Deireadh sé leis na haon néta
a tharrac amach, gan aon
cheann acu a shloigeadh, aga

a thabhairt don steipeaddir agus gan lucht
seite a chur dd4 mbuille. Chombhairligh sé
dé chomh maith gan aon dha phdirt den
bport a sheinnt mar a chéile; casadh né
orndidiocht €igin a bheith sa tarna pdirt i
geénai. Lean Maurice an chombhairle sin
go dilis ar feadh a shaoil agus is iomaf
sampla don stil shuaithinseach seo atd le
clos ina chnuasach ceoil.

Fear mér amhrén ab ea an Cuinneach
chomh maith. Amhrdin na haite ba mhé
gan dabht — Ceaiti, Raca Bred mo Chinn,
Cuan Mhil Inse, An Spealladdir ina
measc. Chuala sé An Spealladdir a
chanadh ag Sedn O Siochdin ar Raidié
Eireann trath agus thug leis ina cheann é.
Déarfainn nach bréag a rd gur aige atd an
t-aon leagan Gaoluinne den amhrdn
Boulavogue, leagan a d’thoghlaim sé 6
Ellie Keane, mdthair Chaoimhin U{
Chinnéide agus { 4 mhdineadh i Scoil
Naomh Eirc. Deireadh sé fhéin agus a
chara buan Pat Chonair, Bhaile Dhdith.
Amhrdn an Ldir i dteannta a chéile go
minic. Amhrédn € sin a chum Brandon
Bhaile Dhdith, n6é “File Bhaile Dhdith”
mar a thugtaf air. Amhran deisbhéalach é
atd lan le clisteacht focal agus filiocht,
agus bhaineadar beirt cdil amach ag
‘ballnights’ agus gach ré véarsa 4 rd acu!

An Cuinneach san lonad
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D’than Maurice ag foghlaim ceoil ar
feadh a shaoil. Is beag 6cdid nd gur
sheinn sé don bpobal. Chuir sé a chrof
agus a anam i ngach aon 6cdid acu, ins na
haon phort, pélca, sleamhnén, cornphiopa
agus seana vdls a sheinn sé. Bhi sé
ilddnach mar cheoltdir — an t-orgdn béil,
an veidhlin, an fheaddig stdin agus gan
dabht an bosca ceoil féin. Ach ni ghd do
aon cheann de na hdirlis{ sin dd
mbéarfadh air — sheinneadh sé poirt ar
raca gruaige agus piosa pdipéir chomh
maith agus ba mhinic a dhein! Deireann
Mom i gcénai gur mhair sé ar mhaithe
leis an gceol agus gur minic a bheadh si
ag eachtraf scéil éigin d6 agus nd
cloiseadh sé focal d4 mbeadh si ag rd da
raine6dh sé go mbeadh ceol ar an raidié
agus { ag caint leis. “Cad € sin a dirfs, a
Pheig?” an cheist ba choitianta a bhiodh
le clos ag baile sa tigh. Peig ag cur aisti,
ach Maurice ag tabhairt cluais don
gceol...

Roinn agus riar Maurice a chuid ceoil
go fial flaithidil ar feadh a shaoil. Bhred
lena chrof ceoltéiri 6ga agus is é bhi
foighneach leo. Is mé veidhlin agus ceol
nua a bhris sé isteach do cheoltéiri 6ga
agus is m¢6 port a mhiin sé déibh. Sin
ceann de na cdiseanna go mbeartaiomar
mar chlann a chnuasach ceoil agus amhrdn
a bhronnadh ar Ionad an Bhlascaoid Mhéir
i mbliana. Shocraios tar éis a bhdis i
nDeireadh Fomhair na bliana 2009, a chuid
ceoil agus amhrdn a bhailid le chéile agus
tdim thar a bheith bufoch

do na nétai saibhre ceoil, do na
hamhrdin agus don dheisbhéalaiocht
cainte atd sa chnuasach. Is leis an bpobal
an ceol anois agus is ondir ddinne mar
chlann € an cnuasach a bhronnadh ar
Ionad an Bhlascaoid Mhéir agus ar an
Stat. Tdimid ana bhufoch do Mhichedl
agus Daithi de Mordha agus do
fhoireann an Ionaid as ucht glacadh leis
an gcnuasach saibhir, luachmhar seo.
Mar fhocal scoir, fdgfad sibh le
achoimire beag ar cérbh é An
Cuinneach...

as gach éinne a thdinig i
gcabhair orm agus mé i
mbun an chiraim. Ba 6n
bpobal a fuair An
Cuinneach a chuid ceoil
agus amhrdn, agus is i
seilbh an phobail a cheart
an cnuasach seo a bheith.
Tugaimid cuireadh don
bpobal cluais a thabhairt

An Cuinneach

Fear caorach, fear cearca, fear capall is crannta

Fear coirce, fear cruaiche, fear cabhrach is cairdis

Fear cleachtan, fear comharsan, fear cainte is cadarala
Fear céile, fear clainne, fear cneasta, cinealta.

Fear creidimh, fear caide, fear criostaiochta, coimeadach
Fear cnoc, fear coisiochta, fear Chorra na Grdige

Fear ceandiil, fear croitil, fear caipini is fear ceoil

Ar Dheis Dé thuas ta suite; inar gcroithe beidh go deo.

Yo

Uaigh athchoirithe Neili Ni Dhalaigh Ui Chearna agus a mac,
Seadinin ‘Neain’ Ui Chearna, i Sean-Teampall Dhin Chaoin.

Do bheartaigh muintir Chearna i
Springfield, MA, athchéiria a
dhéanamh ar an uaigh sa Shean-
Theampall i nDan Chaoin mar a
bhfuil Neili Ni Dhalaigh Ui
Cheama agus a mac, Sedinin
‘Neain’ O Cedmna curtha.

Is é mac Neili agus dearthair
Shedinin, an Dr. Micheil O
Cearna, a rinne na socruithe agus
is dealbhdir 6g 6 Bhaile na Saor,
Abhainn na Scal, Malcolm Curran
a rinne an saothar. Bhi Neili,
Dalach 6 Chom Dhineoil, pésta le
Sean Tom O Cedrna, duine de
shaoithe an Bhlascaoid.

Thug an Dr. Mike agus baill
eile 6n teaghlagh cuairt ar an
uaigh athchéirithe le linn
Cheilidradh an Bhlascaoid na
bliana seo agus bheannaigh an
tAth. Tomds O hiceadha an uaigh.

D’éag Neili agus i ina bean 6g| Mi Eandir 1947 is gan é ach 26 bliain.

agus d’fhag si muirear 6g ina diaidh.

tragdideach le meiningiteas ar an oiledn | le Cole Moreton agus i Scéal agus

Ddn Oiledin (Taoide Aife — Oidhe

T4 cuntas ar an tragéid sa leabhar | Chlainne Shedin Team) le Michedl de
D’éag duine acu sin, Sedinin, go | Hungry for Home - Leaving the Blaskets | Mérdha.
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Maolsheachlain
O Cathain
1941 - 2014

Breanddn Feiritéar

Deirtear gur bean de na Béithe, bhi
naonur diobh ann, a thugadh spreagadh,
tinfeadh né inspiordid do lucht éigse
agus ealaine sa saol Gréagach agus sa
tsaol éigse Romhdnach. Tharraingiodh
an t-uaigneas agus an iargultacht cuisle
na filiochta anuas ar dhithreabhaigh i
seansaol drsa na nGael. Thuirlingiodh an
Spiorad Naomh ar lucht creidimh le
hinspiordid diaga. Ba leor d’Fhionn Mac
Cumbhaill cogaint a orddige agus bheadh
fios fiaich agus feanndige aige. Ba
spreagadh an Dithaigh Duibhneach féin
go hditidil agus a chnoicini gearra
fraoigh le inspiordid bhéarsaiochta a
scaladh ar fhili, ar ddair agus ar
oilednaigh na bardntachta féin. Ach
féach mar a bhi Bindin Mhdéire féin
agus an pobal a chénaigh ann mar
spreagadh agus mar inspiordid ag an
iliomad bard, baillitheoir{ seanchais,
ceapaddiri, scoldiri pinn agus ag
fiagaithe fdin eile a thdinig thar Ghleann
na nGealt anoir agus a chualaigh “an
ddthaigh seo ag rd rud éigin!”

Bhi tarrac ag an dithaigh seo thiar ar
Mhaolsheachlain O Cathdin. B’fhéidir
gur briseadh dichais a mhuintire féin 6n
dd thaobh trina shdile an tarrac san i

ngan fhios d6. Ba mhacsamhail an saol a
bhi i gCorca Dhuibhne sna caogadai
agus an saol gur fdisceadh athair
Mhaolsheachlain as i Mainistir Leath

Ratha i gContae Longphoirt i dtds an
chéid. On taobh eile, b’é Ctil Aodha féd
dichais a mhéthar agus lena shafocht a
oileadh 1. Ni hiontas mar sin go raibh sé
“ag gabhdil faobhar na faille siar trathnéna
gréine” i ndeireadh na gcaogadai, agus é
fés ina mhac 1€inn in Ollscoil Chorcai,
nuair a bhuail Kruger go cinnidnach sa
Daingean leis. Buachail ag lorg mdistir
agus mdistir ag lorg buachalla! Bhi Céit ar
saoire de réir dealraimh agus bhi, dd réir
sin, buachailleacht le déanamh ar a bdin
sitd agus ar thabhairne Kruger! Ach bhi an
Uimhir Dhé agus an Modh Foshuitheach
ag rathafocht thiar fé sholas an trathnéna
agus fuair an Cathdnach siob siar agus
16istin seachtaine i mBaile na Ratha mar
focaiocht ar a chuid buachailleachta.

Ba mhinic trdcht ag Maolsheachlain
thar sheachtain seo Kruger. Ni hamhdin go
bhfilleadh sé aris, ach bhéarfadh sé leis
anoir a mhuintir féin, a chéile nuair a
cheangail agus a cheathrar muirir de réir

Maolsheachlain lena bhean, Aine

mar a rainigh. Bhi aghaidh a mharthana
siar, cé go raibh sé gnfomhach go maith
sa saol thoir i gCorcaigh, ni amhdin ina
chuid oibre ach i saol Gaelach Chorcaf
agus go hdirithe i gcursaf eagrichdin
drdmafochta. Ba ghearr, dfach, go raibh
nead sa saol thiar aige agus ag a chlann
ag Tobar na gCiar6g — a ngualainn acu le
cnoc agus a n-aghaidh ar na hoiledin siar.
Nf trid an bhfuinneog amach amhdin ag
féachaint uaidh a bheadh sé ar an saol
thiar. Bhi sé chomh pdirteach i saol an
phobail agus a bhi aon bhall eile agus
chrom sé agus liathaigh sé leo, a chearca
farae cearca an bhaile agus cearca an
bhaile faré. D’6l sé sciobais farae
oilednaigh, phléigh sé goirt le lucht talin
agus dhein allagar spéirt le buachailli
bdire. Chldraigh sé tithe agus talamh agus
bhreac sios uachtanna. Ni hiontas gur
thug Sedinin Mhicil O Siilleabhdin “An
Cunsailéir” air.

Is mé buille a chuir sé i naomhég so
Fhonddireacht an Bhlascaoid. Chreid sé
sa bheartas roimh scata agus cheap ¢ thus
gurbh iontach an fiontar € le bratach ar
safochta a chur ar foluain. Is iomdha
comhthaldn, cdirt agus cruinnid a
fhreastail sé ar son na ctise sin agus ba
uaidh a thdinig an coincheap fonduireacht
de réir dli agus reachta a dhéanamh as an
eagrafocht sular thdinig aon Acht Ddla a
chuirfeadh an tlonad ar bun.

Md mhiichann bladhm bhur lasrach
Ld codlata i nDiin Chaoin,
Ni iomldndfar lasracha
Td easnamhach dar linn,
A bhuion ionmhain chuir os
dr gcionn an dion.

— Sedn O Riorddin.
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THE LONELIEST BOY IN
THE WORLD

Gear6id Cheaist O Cathéin with Patricia
Ahern
The Collins Press, 2014

Léirmheas: Feargal Mac Amhlaoibh

Bhi cloiste agam go minic faoin eachtra a
tharla in 1949 agus a chuir Geardid
Cheaist O Cathdin sna cinnline ar fud an
domhain mar “an leanbh is uvaigni ar
domhan”. Is minic 6 shin in altanna
éagsila go raibh tagairt déanta do, ach is
a mhalairt a bhi an scéal i nddirire. Bhi sé
thar am, mar sin, go n-inseofai an scéal
ag Geardid féin — “oilednach i measc
slua”. T4 san déanta anois aige go
hoscailte le foilsid a leabhair, The
Loneliest Boy in the World, le cinamh
Patricia Ahern.

D’eascair an leabhar as agallamh a
dhein sé le Mdirtin Tom Shedinin Mac
Donncha ar Cémhrd de chuid TG4 nuair
a chonaic Patricia é agus a spreag i chun
Geardid a ghriosadh tabhairt faoin scéal a
chur ar phér. Seoladh an leabhair go
hditidil i dTigh Ui Chathdin ar an
mBuaitin le linn Cheiliiradh an
Bhlascaoid ar 27 Meédn Fémbhair na bliana
s0.

Agus mé i mbun mo chuid oibre
laethuil ag cur crioch le leagan amach
leabhar an tSeabhaic (Padraig O
Siochfhradha), Beir Mo Dhiithracht, i
bhfémhar na bliana so, rith sé liom cé
chomh costil is a bhi an da scéal. Beirt
ag cur sios ar a n-6ige, a dteaghlaigh,
cirsaf oideachais, a gcomharsain, a
gcairde, feirmeoireacht, iascaireacht,
imeachtai chaithimh aimsire agus ceol —
stair shéisialta fior-spéisidil 6 bheirt
Dhuibhneach le cipla ghldin eatarthu ach
an meas thar meoin acu ar a muintir is a
nddthaigh. Murach san, ni bheadh na
leabhair ann.

Stair shéisialta ata sna leabhair ar fad,
beagnach, 6n mBlascaod — na leabhair
mhoéra, An tOilednach agus Peig,
lonnaithe ar an Oiledn; cuid eile a
chlidafonn an saol oilednda agus an saol
lasmuigh — Fiche Bliain ag Fds, mar
shampla, agus From the Great Blasket to
America ag Maidhc O Cearna. Ach sa
chés so, tugann Gear6id cur sios beacht
pearsanta ar thréigean an Oiledin agus an
tsli gur chuaigh san i bhfeidhm ar an
bpobal agus air féin nuair a bhog a
bhformér go Diin Chaoin.

Tosaionn Gearéid amach lena

Geardd lena dheirfitr Aine Cheaist Ui Laoithe ag Ceiliirdadh an Bhlascaoid 2014.

chuimhni agus é ag fds suas ar an
mBlascaod gan comhluadar déd aois féin
aige ach daoine fasta, cuid acu crionna go
maith. Ba 1éir go bhfuair sé tuiscint ar
chirsai an tsaoil i bhfad nios luaithe na
leanaf ar a chomhaois agus, da bhri sin,
go raibh sé in ann as sin ar aghaidh
machnamh nios doimhne a dhéanamh ar a
shaol féin, ar a mhuintir agus ar an
ndomhan mor a bhi i ndan dé nuair a
bhog sé go dti an mhintir i 1953. Nior
dhein sé aon idirdheald idir daoine fasta
agus daoine 6ga. Fiu, tar éis a chéad 1a
scoile i nDun Chaoin, dudirt sé lena
mhdthair ar theacht abhaile d6, go raibh
an scoil “lan le daoine beaga
crionna”! B’ionann dé agus
gach éinne sa phobal. Agus is
léir gur ghlac an pobal leis an
ndearcadh so aige mar bhi sé in
ann dul i mbun chomhrd le
héinne, biodh san na leanai ar
chomhaois leis i nDidn Chaoin,
Kruger féin, Risteard O Glaisne
n6 Sedn O Riordéin.

Duine eile ndr dhein aon
idirdheald idir 6g is crionna ab
ea a uncail, Sedn Faeli O
Cathdin, an duine sa chlann ab
ansa le Geardid. Ni haon ionadh
san, mar bhi samhlaiocht ar
leith ag Faeli a bhi soiléir
d’éinne a chuir aithne air agus
ata le feiscint ina leabhar féin,
Seal le Faeili. Ach chuaigh a
bheirt aithreacha crionna i
bhfeidhm go moér air chomh
maith, ag sidgradh leis, 4
chomhairle agus 4 mhealladh le

linn a dige, gan tracht ar a thuismitheoir{
gramhair, Sedn Cheaist agus Bidi.

Leabhar taitneamhach tarraingteach
soléite isea The Loneliest Boy in the
World go bhfuil idir shigradh is ddirire
ann. T4 sé scrite ag an duine deireanach a
saolafodh ar an mBlascaod agus seans
gurb é an leabhair deireanach, leis, a
scriobhadh ag Oilednach. Biodh is gur i
mBéarla atd sé scrite, d’fhan Gearoid
dilis d’ainmneacha na ndaoine, na
logainmneacha agus do théarmai dirithe
chomh cruinn sin, gur chuma leat cén
teanga ina bhfuil sé ach td gafa le hinsint
an scéil ina iomldn.

Gearéid lena athair crionna, Maras Mhuiris O Cathain,
i nD4n Chaoin.
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Baill na Fonduireachta ¢ Members of Foundation

Bionn An Caomhnoir a dhaileadh trid an bpost go baill na
Fondiireachta agus an costas clidaithe lena dtaille
ballraiochta.

Ar eagla go bhfuil dearmad déanta ag daoine maidir le
taille bliantil ballraiochta a dhiol, seo thios a leanas
na baill atd diolta suas go 8 Samhain 2014:

Allen, Frank.

Brangan, Carolin, 17 Balally Drive, Dundrum, Dublin 16.

Breathnach, F., 7 Butterfield Orchard, Rathfarnham, Dublin 14.

Brett, John P., 488 Old Main Street, Rocky Hill, CT 06067, USA.
Brugha, Maire & Traolach, Bun na Féna, Baile na Ratha, Ddn Chaoin.

Colaiste Mhuire Gan Smal Ollscoil Luimnigh, An Cuarbhéthar Theas,
Luimneach.
Connolly, Martin, Office of Public Works, Trim, Co. Meath.

De Belder, Hans, Koningin Astridlann, 492, 1950 - Kraainem, Belgium.

de Bhailis, Padraig, Janemount House, Corbally Road, Corbally,
Limerick.

de Priondargdst, Proinnsias, “Avondale”, Béthar na Creatalai, Pairc
Chloiche an Mhaoir, Luimneach.

Dollard, Ciaran, 32 Ardain Bleinheim, Port Lairge.

Firtéar, Muiris & Bernie, Fan, Ceann Tr4, Tra Li, Co. Chiarrai.Flower,
Ann, 66 Harrisons Lane, Ringmer, East Sussex.

Flower, Mrs Jane, No 1, The Martletts, Ringmer, Nr Lewes, East Sussex.

Foley nee Keane ‘Buffer’, Gertie, 50 Grange Wood, Rathfarnham,
Dublin 16.

Frost, Eithne, 34 Pdirc Grosvenor, Rath Maonais, Baile Atha Cliath 6.

Gaelachas Teo, Gleann Maghair, Co. Chorcai.
Granville, Gary, An Buailtin, Baile an Fheirtéaraigh, Tra Li, Co. Chiarrai.
Guiheen Kenny, Carmel.

Harrington, Patricia, 22 The Grove, Broadale, Douglas, Cork.
Higgins, Joe, T.D. Dil Eireann, Baile Atha Cliath 2.

Keane O Cathdin, Padraic, Ballincar, Rosses Point Road, Sligo.
Kerwick, Moss, Rockhill, Brureen Co. Limerick.

Kimber, Daithi, 39 Faiche an Ghragain, Port Ldirge, Co. Phort Ldirge.
Kissane, Eileen.

Leabharlann Chiarrai, Tobar Mui Doire, Trd Li, Co. Chiarrai.

Mac Ambhlaigh, Liam, 178 Caisledn Réagdige, Cluain Sceach, Baile Atha
Cliath 14.

Mac Amhlaoibh, Feargal & Aine, Baile na Ritha, Din Chaoin, Tré Li,
Co. Chiarrai.

Mac Aogdin, Eoghan, 18 Br Charthaigh, An Chabrach, Baile Atha Cliath 7.

Mac Domhnaill, Marcas & E. Ni Laoithe, Baile na hAbha, Din Chaoin,
Trd Li, Co. Chiarrai.

Mac Gearailt, Séamus, Cillin, Pdirc na Dara, Trd Li, Co. Chiarrai.

Mac Sithigh, Domhnall & Maire, Baile Eaglaise, Baile an Fheirtéaraigh,
Tra Li, Co. Chiarrai.

McNally, Sheila B., 28 Linnard Road, West Hartford, CT 06107, USA.

Magan, Créine, 14 Ascaill Carlisle, Domhnach Broc, Baile Atha Cliath 4.

Mannion, John, Lakeside Park, Loughrea, Co. Galway.

Matson, Leslie, Newtown Villa, Port Ldirge, Co. Phort Lairge.

Muckross House, Trustees of, Killarney, Co. Kerry.

Murphy, Una, 26 Chemin Des Jargilieres, 01210 Ferney, Voltaire, France.

Ni Bheaglaoich Ui Shé, Mdire, Liosnagroi, Caislean an Ghriaghre, Tra Li,
Co. Chiarrai.

An Caomhngir is dispatched to members of Fondiireacht
an Bhlascaoid, the cost of which is covered by their
membership

As some may have forgotten to update their yearly

membership, below are listed members who have paid
up to 8 November 2014:

Ni Bheaglaoich, Mdire Una, Aonach Mhargadh na Feirme, BAC 7.

Ni Bhriain, Doireann.

Ni Bhroin, Mairin, Cloichear, Baile an Fheirtéaraigh, Tra Li, Co. Chiarrai.

Ni Chaomhénaigh, Caitlin, 2 Garrdn an Ghoirt Aird, Cathair Sailf, Tra Li,
Co. Chiarrai.

Ni Chinnéide, Lelia, 7 Whitechurch View, Rathfearndin, Baile Atha Cliath
16.

Ni Chinnéide Mhic Gearailt, Sighle, “Ddinin”, 7 Pairc na Coille, Baile Atha
Cliath 14.

Ni Chinnéide, Mai, “Ddn an Oir”, Roscré, Co. Thiobrad Arann.

Ni Chinnéide, Neasa.

Ni Chonchubhair, Méire, 64 Belgard Downs, Br Bhaile an Roistigh,
Corcaigh.

Ni Dheaghaidh, Christina.

Ni Dhubhda, Rose.

Ni Mhaonaigh, Tracey, Roinn na Nua-Ghaeilge, OE Mé Nuad, Mé Nuad,
Co. Chill Dara.

Ni Mheadhra, Déirine, 134 Pearson Avenue, Toronto, Ontario, Canada
M6R TH5.

Ni Mhoitleigh, Colette, 47 Ascal Rath Gearr, Baile Atha Cliath 6.

Ni Mhurchd, Caitriona.

Ni Réndin, Mdire, Kyleatunna, Cill Mhdile, Inis, Co. an Chlair.

Nolan, Martin.

O Bambaire, Séamus, B6thar an Phéist, Daingean Ui Chdis.

O Braondin, An tAth. Padraig, 13246 Semora Place, Cerritos, CA 91703
U.S.A.

O Braondin, Anrai, 10 Arddn Waltham, An Charraig Dhubh, Co. Atha
Cliath.

O Braondin, Sedn, 92 Br. San Labhras, Cluan Tarbh, Baile Atha Cliath 3.

O Broin, Antoine, Kilrane, Co. Wexford.

O Brolchain, Fionnbarra, 2 Plaség an tSruthdin, Ascaill Chnoc, Mhuirfean,
An Charraig Dhubh, Co. Atha Cliath.

O Buachalla, Aingeal, 33 Cnoc na Si, An Charraig Dhubh, Co. Atha Cliath.

O Cadhla, An tAth. Eoghan, Tigh an tSagart, Baile an Fheirtéaraigh, Tra Li,
Co. Chiarrai.

O Cathail, Bob, Baile an tSléibhe, Ceann Tr4, Tré Li, Co. Chiarrai.

O Cathdin, Colm, “Fionntrd”, 78 Rush Road, Skerries, Co. Dublin.

O Cathéin, Gearéid, 6 Plaség Delaford, Cnoc Lin, Baile Atha Cliath 16.

O Cathdin, Leachlainn & Aine.

O Ceérna, An Dr. Michedl, 133 Appleblossom Lane, East Longmeadow,
Mass 01028 U.S.A.

O Céileachair, Lis & Donncha, Ddn Chaoin, Tré Li, Co. Chiarrai.

O Céilleachair, Sedn, 7 Cuirt Vernon, Cluain Tarbh, Baile Atha Cliath 3.

O Cinnéide, Lorcan, Baile an Mhdraigh, Baile na nGall, Trd Li, Co.
Chiarrai.

O Cinnéide, Michedl, “Ghantry”, Ballysampson, Killinick, Co. L. Gorman.

O Coiledin, Sean, Scoil na Gaeilge, Coldiste na hOllscoile, Corcaigh.

O Conaill, Micheél & Cecilia.

O Conaire, Breandén, 265 Ascaill Chrann Teile, Martello, Port Mearnég,
Co. Atha Claith.

O Conchubhair, Dénall, 20 Meadowvale Close, Raithin, Co. Luimnigh.

O Conchtiir, Boscé, Cill Chdile, Baile na nGall, Trd Li, Co. Chiarraf.

O Crualaoich, Gearéid.

O Dénaill, Caitlin & Sedn, 37A Faiche an Raschdrsa, Trd Li, Co. Chiarrai.

O Fiannachta, An tAth. Padraig, An Sagart, An Diseart, An Daingean.

—_—
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O Gallchobhair, Breandan, An Léada Mér, Cill Alaidh, Co. Mbhaigh Eo.

O Gréachain, Dénal, Tiaracht, 24 Ferndale, Ennis Road, Limerick.

O hAllmhurdin, An tAth. Raphael, Blessed Sacrament Chapel, 20
Batchelors Walk, Dublin 1.

O hAllmhuréin, Sean, 4 Ascaill Bhride, An tSr. Nua, Luimneach.

O Héalai, Padraig, Na hAille, Indreabhan, Co. na Gaillimhe.

O hOsain, Michedl, Doire Thuaidh.

O’Keeffe, Fr John, O.F.M., Penitenzieri Lateranensi, Piazza San Giovanni
in Laterano, 4 00120, Citta Del Vaticano, Roma, Italy.

o) Laoghaire, Geardid, Clogherbrien, Tra Li, Co. Chiarrai.

O Laoithe, Sedn, Coarliss, Rathluirc, Co. Chorcar.

O Lorcdin, Uilliam, 2 Westwood Gardens, Kinsale, Co. Cork.

O Maoileoin, Caitlin & Noel, Na Gorta Dubha, Baile an Fheirtéaraigh,
Trd Li, Co. Chiarrai.

O Mathdna, Padraig, Din Chaoin, Tré Li, Co. Chiarrai.

o Muircheartaigh, Tomas, Bri, Inis Corthaidh, Co. Loch Garman.

O Murchd, An tAth. Padraig, 39-6 Ma Reuk Dong, Kwangju, Korea.

O Murchd, Breandan, 18 Janeville, Béthar na Carraige Duibhe, Corcaigh.

O Murchd, Ciardn & Mdire, Tearmann, Baile na hAbha, Din Chaoin, Co.
Chiarrai.

O Murchd, Labhrds, An Béithrin Glas, Caiseal Mumhan, Co. Thiobraid
Arann.

O Murchd, An tOir. Liam, 2 Cathedral Place, Killarney, Co. Kerry.

O Riain, P4draig, Roinn na Sean-Ghaeilge, Coldiste na hOllscoile,
Corcaigh.

O Scanaill, Michedl, Sliabh Riabhach, Baile Mhiirne, Maigh Chromtha,
Co. Chorcai.

O Sé, Tomas.

O Siochrd, An tAth. Padraig, Maistir-Gaoithe, Uibh Réthach, Co. Chiarraf.

O'Shea, Patrick, Shelton, Arklow, Co. Wicklow.
O Snodaigh, Padraig, Coiscéim, 91 Br. Bhinn Eadair, Binn Fadair, Baile
Atha Cliath 13.

Ta foirm iarratais ar bhallraiocht agus clidach
faoi iamh san eagran seo.
Is eagraiocht dheonach charthanachta i Fonddireacht an
Bhlascaoid a bhionn ag brath an an bpobal.

O Stilleabhdin, Seosamh, 5 An tArd, Baile an Easpaig, Corcaigh.
O’Sullivan, Breeda, Dundullerick, Leamlara, Co. Cork.
Oman, Peadar, 18518 Morris Avenue, Homewood, IL 60430-3632, USA.

Ploszay, Mary K., 44 Woods Way, Newington, CT 06107, USA.

Ruiséal, P4, Stidrthoir, lonad na Gaeilge Labhartha, Colaiste na
hOllscoile, Corcaigh.

Stack, Pearl & Mdire, 2 Ferndene, Greenville, Lios Tuathail, Co. Chiarrai.
Stagles, Ray, 6 Salisbury Close, Wokingham, RG41 4A], U.K.

Ua Cearnaigh, Sean, Ard Aoibhinn, Gort na Silinf, Inis Cérthaidh, Co.
Loch Garman.

Ui Aimhirgin, Nuala, 24 Pdirc Moyola, Caisledn Nua, Gaillimh.

Ui Ainiféin (Kenny), Maebh, An Cheathrd, Ddn Chaoin, Tra Li, Co.
Chiarrai.

Uf Ainin, Mdire, Cloichear, Baile an Fheirtéaraigh, Tra Li, Co. Chiarrai.

Ui Bhuachalla, Caitlin Bn.

Ui Chathdin, Néirin, Seoid, Béthar na hAille, Baile an Bhuinednaigh, Co.
Chiarrai.

Ui Chinnéide, Edna, Baile an Mhdraigh, Baile na nGall, Tra Li, Co.
Chiarrai.

Ui Choiledin, Mdire, Clochar na Toirbhirte, Ddrlas Eile, Co. Thiobraid
Arann.

Ui Cholméin, Maedhbh, 4 Ascal na hUamha, Baile an Bhéthair, Co. Atha
Cliath.

Ui Fhdinnin, Mdirin, Dubhadh, Droichead Atha, Co. na Mf.

Ui Mhurchd, Maire, 14 Carraigin Dhénaill, Tra Li, Co. Chiarrai.

Ui Réagdin, Aine, 53 Estat Uf Mhscrai, Baile an Chollaigh, Co. Chorcat.

Ware, Séamus, 13 Beithe Geala, Ldna Beithe, Din Droma, B.A.C. 14.

An application for membership with return envelope
is included in this edition.
Fondtiireacht an Bhlascaoid is a non-profit charitable
organisation which depends on public support.

Leanai Scoil Dhiin Chaoin 2014
Sa chdlra ta an dealbh den Mhaighdean Mhuire a tugadh 6n Oilean tar éis € a thréigean.
Bhi an-6més ag muintir an Bhlascaoid don dealbh chéanna — istigh agus amuigh.
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